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Uživatelský manuál

Před použitím si přečtěte návod k použití a uschovejte jej pro budoucí použití.
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Uživatelská příručka

1. Vzhled výrobku a obsah balení

• Zadní kryt

• Rozprašovač

• Kontrolka

• Tlačítko

1.1. Obsah balení
• Vatový tampon

• Háček 1×

• Baterie AA 4×

• Lepicí proužek 3×

• Čisticí tekutina PETKIT 2×

Vzhled výrobku a obsah balení

V zájmu poskytování lepších služeb budeme výrobek průběžně vylepšovat.
Obrázky jsou pouze ilustrační a skutečný výrobek se od vyobrazení může lišit;
rozhodující je skutečný výrobek. Výdrž baterií se podle nastavení pohybuje od 3
do 6 měsíců.

2. Aplikace
Stáhněte si aplikaci „PETKIT“ z obchodu App Store nebo Google Play.

1. Otevřete aplikaci a přejděte na stránku „Home“.

2. Klepnutím na „+“ přidejte své zařízení.
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Uživatelská příručka

3. Postupujte podle pokynů pro spárování zařízení PETKIT PURA AIR.

Naskenujte pro stažení aplikace PETKIT Naskenujte pro video s instalací a použitím

3. Provoz výrobku

3.1. Kontrolka
• Zapnutí napájení: kontrolka se rozsvítí na 1,5 sekundy a poté zhasne. Během
této doby zařízení na stisknutí tlačítka nereaguje.

• Slabá baterie: kontrolka po zapnutí zařízení nesvítí.

• Nedostatek kapaliny: kontrolka pomalu bliká po dobu 3 sekund. Je třeba
doplnit čisticí kapalinu.

3.2. Tlačítko
• Stisknutí: kontrolka se rozsvítí nebo zhasne (automaticky zhasne po dvou
minutách).

• Dvojí stisknutí: zařízení vystříkne čisticí prostředek.

• Stisknutí a podržení na 5 sekund: vynulování počitadla čisticího prostředku.
Vynulování se povedlo, když kontrolka třikrát rychle blikne.

Provoz výrobku

Po vložení baterií začne PETKIT PURA AIR pracovat automaticky.
Před výměnou čisticí kapaliny vyjměte baterie.
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Uživatelská příručka

4. Předpisy
Nedodržení níže popsaných bezpečnostních pokynů může mít za následek
nesprávnou funkci výrobku nebo jiné nepředvídané nehody.

1. Výrobek instalujte a používejte podle pokynů uvedených v návodu k použití.

2. Nestříkejte tekutinu směrem k nosu a ústům.

3. Čisticí tekutina není jedlá; zabraňte tomu, aby ji domácí zvířata olizovala ze
zařízení.

4. Zařízení se smí používat pouze v interiéru. Nevystavujte výrobekdlouhodobě
přímému slunečnímu záření a neumisťujte jej do blízkosti otevřeného ohně.

5. Ve spotřebiči jsou vložené baterie; dbejte na to, aby jej zvířata nerozkousala.

6. Spotřebič sami nerozebírejte, neupravujte ani neopravujte.

7. Děti smějí přístroj obsluhovat pouze pod dohledem dospělé osoby.

8. Pokud se u osob nebo zvířat objeví alergická reakce na čisticí kapalinu,
okamžitě přestaňte přístroj používat.

9. K napájení používejte pouze alkalické baterie AA.

10. Výrobce nenese odpovědnost za škody nebo zranění způsobené
nesprávným používáním přístroje.

5. Základní specifikace

Parametr Hodnota

Název výrobku PETKIT PURA AIR
Kód výrobku P9202
Rozměry výrobku 141,7 × 60 × 38,5 mm
Určeno pro kočky
Materiál PP
Jmenovité napětí 6 V
Jmenovitý výkon 1,5 W
Rádiová frekvence 2400–2483,5 MHz
Maximální vysílací výkon ≤ 20 dBm

6. Varování a bezpečnostní informace
Veškeré informace týkající se používání výrobku najdete v této příručce. Před
použitím si ji přečtěte a postupujte podle pokynů v ní uvedených. Přečtěte si
také následující informace.
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Uživatelská příručka

6.1. Nebezpečí poškození výrobku
• Výrobek používejte pouze k určenému účelu popsanému v návodu k použití.

• Pravidelně kontrolujte stav pohlcovače pachů a jeho součástí. Při viditelném
poškození, například prasklinách, přestaňte výrobek používat, aby nedošlo
k ohrožení zvířat a lidí.

• Nevystavujte zařízení vlhkosti ani přímému kontaktu s vodou.

6.2. Nebezpečí spojené s domácími zvířaty
• Umístěte pohlcovač pachů na stabilní a bezpečné místo, aby jej zvíře
nepřevrhlo ani nepoškodilo.

• Zajistěte, aby byl přístroj namontován nebo umístěn podle doporučení
výrobce tak, aby nepředstavoval riziko pro zvíře.

• Pravidelně vyměňujte náplně podle doporučení výrobce, aby zařízení
fungovalo účinně a bezpečně.

6.3. Riziko pro děti
• Elektronické výrobky nejsou hračky. Uchovávejte je mimo dosah dětí,
zejména náplně, které mohou představovat nebezpečí spolknutí.

• Děti by neměly spotřebič obsluhovat bez dozoru dospělé osoby.

6.4. Rizika spojená s elektronickými součástmi
• Pravidelně kontrolujte stav baterií. Vybité baterie vyměňte podle doporučení
výrobce.

• Nepoužívejte poškozené kabely, napájecí zdroje ani jiné elektrické součásti.

• Nepoužívejte zařízení na místech vystavených extrémním teplotám.

6.5. Doporučení pro použití
• Před prvním použitím si přečtěte návod a ujistěte se, že je výrobek správně
nastavený.

• Pro optimální účinnost umístěte pohlcovač pachů na místo uvedené
v návodu k použití.

• Při výměně náplní používejte pouze díly doporučené výrobcem.

6.6. Údržba a skladování
• Výrobek skladujte na suchém a čistém místě bez vlhkosti a extrémních
teplot.

67



Uživatelská příručka

• Kryt pohlcovače pachů pravidelně čistěte měkkým hadříkem a jemným
čisticím prostředkem podle doporučení výrobce.

• Vyměňujte náplně v intervalech stanovených výrobcem, abyste zachovali
účinnost přístroje.

6.7. Bezpečnostní opatření týkající se baterií
• Používejte pouze baterie doporučené výrobcem.

• Použité baterie zlikvidujte v souladu smístními předpisy o ochraně životního
prostředí.

• Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, vyjměte baterie, aby nedošlo k jejich
vytečení.

6.8. Přizpůsobení životnímu prostředí
• Umístěte pohlcovač pachů na místo bezpečné pro domácí zvířata
i pro obyvatele domácnosti. Vyhněte se místům vystaveným přímému
slunečnímu záření nebo vysoké vlhkosti.

• Zajistěte, aby zařízení pracovalo v režimu odpovídajícím potřebám prostředí,
například v tichém režimu v noci.

6.9. Poškození a servis
• Opravy elektronických zařízení svěřte pouze autorizovaným servisním
střediskům.

• Výrobek sami neupravujte;mohli byste ovlivnit jeho bezpečnost a funkčnost.

7. Prohlášení o shodě
Výrobek byl navržen v souladu s bezpečnostními požadavky nařízení (EU)
2023/988. Splňuje příslušné technické normyvčetněbezpečnosti při používání,
elektromagnetické kompatibility a trvanlivosti materiálů.

Společnost Apex CE Specialists GmbH tímto prohlašuje, že typ rádiového
zařízení „Inteligentní pohlcovač pachů PETKIT“ je v souladu se směrnicí
2014/53/EU.
Adresa výrobce Habichtweg 1, 41468 Neuss, Německo
Odpovědná osoba v EU Apex CE Specialists GmbH, Habichtweg 1, 41468

Neuss, Německo
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Uživatelská příručka

8. Specifikace baterie

Parametr Hodnota

Kategorie baterie přenosná baterie pro
všeobecné použití

Typ baterie přenosné alkalické
baterie (zinek-
mangan), LR

Obsahuje kadmium/olovo (>0,002 % Cd, >0,004 % Pb) ne
Hmotnost 0,092 kg
Kapacita 2600 mAh
Energie neuvedeno

9. Likvidace
• Likvidaci tohoto výrobku provádějte v příslušné sběrně. Nevyhazujte výrobek
do komunálního odpadu.

• Pro více informací se obraťte na prodejce nebo na místní orgány odpovědné
za nakládání s odpady.

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí
být ukládán společně s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému
sběru a recyklaci na určených místech. Správnou likvidací předejdete možným
negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví.

10. Dokumentace
Tento výrobek byl vyroben a je dodáván v souladu se všemi příslušnými
nařízeními a směrnicemi platnými ve všech členských státech Evropské unie.
Splňuje také veškeré relevantní specifikace a předpisy v zemi prodeje. Oficiální
dokumentaci lze získat na vyžádání. Zahrnuje mimo jiné prohlášení o shodě,
bezpečnostní technické listy materiálu a zprávu o testování výrobku.
Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) uživatel nebo specializované

servisní středisko. Nejsou-li v návodu uvedeny informace o nutné cyklické
údržbě, vyhodnocujte nejméně jednou týdně odchylku stavu výrobku od stavu
nového. Zjistíte-li jakoukoli odchylku, proveďte neprodleně údržbu. Bez řádné
údržby může dojít k trvalému poškození výrobku.

11. Vyloučení odpovědnosti
Design a specifikace výrobkumohou být změněny bez předchozího upozornění.
Všechna loga a obchodní názvy jsou registrované obchodní známkypříslušných
vlastníků a jsou chráněny zákonem.
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Uživatelská příručka

Dovozce
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Inteligentný pohlcovač pachov
PETKIT PURA AIR

Používateľský manuál

Pred použitím si prečítajte tento návod a uschovajte si ho na neskoršie použitie.
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Používateľská príručka

1. Vzhľad výrobku a obsah balenia

• Zadný kryt

• Rozprašovač

• Kontrolka

• Tlačidlo

1.1. Obsah balenia
• Vatová tyčinka

• Háčik 1×

• Batérie AA 4×

• Lepiaci prúžok 3×

• Čistiaca tekutina PETKIT 2×

Vzhľad výrobku a obsah balenia

V záujme lepších služieb budeme výrobok priebežne vylepšovať. Obrázky sú
len ilustračné a skutočný výrobok sa môže od vyobrazenia líšiť; rozhodujúci
je skutočný výrobok. Výdrž batérií sa podľa nastavenia pohybuje od 3 do
6 mesiacov.

2. Aplikácia
Stiahnite si aplikáciu „PETKIT“ z obchodu App Store alebo Google Play.

1. Otvorte aplikáciu a prejdite na stránku „Home“.

2. Ťuknutím na „+“ pridajte zariadenie.

313



Používateľská príručka

3. Postupujte podľa pokynov na spárovanie zariadenia PETKIT PURA AIR.

Naskenujte a stiahnite si aplikáciu PETKIT Naskenujte a pozrite si video o inštalácii a používaní

3. Prevádzka výrobku

3.1. Kontrolka
• Zapnutie napájania: kontrolka sa rozsvieti na 1,5 sekundy a potom zhasne.
Počas tohto času zariadenie nereaguje na stlačenie tlačidla.

• Slabá batéria: kontrolka po zapnutí zariadenia nesvieti.

• Nedostatok kvapaliny: kontrolka pomaly bliká počas 3 sekúnd. Je potrebné
doplniť čistiacu kvapalinu.

3.2. Tlačidlo
• Stlačenie: kontrolka sa rozsvieti alebo zhasne (automaticky zhasne po
dvoch minútach).

• Dvojité stlačenie: zariadenie vystrekne čistiaci prostriedok.

• Stlačenie a podržanie na 5 sekúnd: vynulovanie počítadla čistiaceho
prostriedku. Úspešné vynulovanie potvrdí kontrolka trikrát rýchlym
bliknutím.

Prevádzka výrobku

Po vložení batérií začne PETKIT PURA AIR pracovať automaticky.
Pred výmenou čistiacej kvapaliny vyberte batérie.
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Používateľská príručka

4. Predpisy
Nedodržanie nižšie opísaných bezpečnostných pokynovmôžemať za následok
nesprávnu funkciu výrobku alebo iné nepredvídané nehody.

1. Výrobok inštalujte a používajte podľa pokynov uvedených v návode na
použitie.

2. Nestriekajte tekutinu smerom k nosu a ústam.

3. Čistiaca tekutina nie je jedlá; zabráňte tomu, aby ju domáce zvieratá
olizovali zo zariadenia.

4. Zariadenie sa smie používať iba v interiéri. Nevystavujte výrobok dlhodobo
priamemu slnečnému žiareniu a neumiestňujte ho do blízkosti otvoreného
ohňa.

5. V spotrebiči sú vložené batérie; dbajte na to, aby ho zvieratá nerozhryzli.

6. Spotrebič sami nerozoberajte, neupravujte ani neopravujte.

7. Deti smú prístroj obsluhovať iba pod dohľadom dospelej osoby.

8. Ak sa u osôb alebo zvierat objaví alergická reakcia na čistiacu kvapalinu,
okamžite prestaňte prístroj používať.

9. Na napájanie používajte iba alkalické batérie AA.

10. Výrobca nenesie zodpovednosť za škody alebo zranenia spôsobené
nesprávnym používaním prístroja.

5. Základné špecifikácie

Parameter Hodnota

Názov výrobku PETKIT PURA AIR
Kód výrobku P9202
Rozmery výrobku 141,7 × 60 × 38,5 mm
Určené pre mačky
Materiál PP
Menovité napätie 6 V
Menovitý výkon 1,5 W
Rádiová frekvencia 2400–2483,5 MHz
Maximálny vysielací výkon ≤ 20 dBm

6. Varovania a bezpečnostné informácie
Všetky informácie týkajúce sa používania výrobku nájdete v tejto príručke. Pred
použitím si ju prečítajte a postupujte podľa pokynov, ktoré sú v nej uvedené.
Prečítajte si aj nasledujúce informácie.
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Používateľská príručka

6.1. Nebezpečenstvo poškodenia výrobku
• Výrobok používajte iba na určený účel opísaný v návode na použitie.

• Pravidelne kontrolujte stav pohlcovača pachov a jeho súčastí. Pri viditeľnom
poškodení, napríklad prasklinách, výrobok prestaňte používať, aby nedošlo
k ohrozeniu zvierat a ľudí.

• Nevystavujte zariadenie vlhkosti ani priamemu kontaktu s vodou.

6.2. Nebezpečenstvá spojené s domácimi zvieratami
• Pohlcovač pachov umiestnite na stabilné a bezpečné miesto, aby ho zviera
neprevrhlo ani nepoškodilo.

• Zabezpečte, aby bol prístroj namontovaný alebo umiestnený podľa
odporúčaní výrobcu tak, aby nepredstavoval riziko pre zviera.

• Náplne pravidelne vymieňajte podľa odporúčaní výrobcu, aby zariadenie
fungovalo účinne a bezpečne.

6.3. Riziko pre deti
• Elektronické výrobky nie sú hračky. Uchovávajte ich mimo dosahu detí,
najmä náplne, ktoré môžu predstavovať nebezpečenstvo prehltnutia.

• Deti by nemali spotrebič obsluhovať bez dozoru dospelej osoby.

6.4. Riziká spojené s elektronickými súčasťami
• Pravidelne kontrolujte stav batérií. Vybité batérie vymeňte podľa odporúčaní
výrobcu.

• Nepoužívajte poškodené káble, napájacie zdroje ani iné elektrické súčasti.

• Nepoužívajte zariadenie na miestach vystavených extrémnym teplotám.

6.5. Odporúčania na používanie
• Pred prvým použitím si prečítajte návod a uistite sa, že je výrobok správne
nastavený.

• Najvyššiu účinnosť dosiahnete, keď pohlcovač pachov umiestnite namiesto
uvedené v návode na použitie.

• Pri výmene náplní používajte iba diely odporúčané výrobcom.

6.6. Údržba a skladovanie
• Výrobok skladujte na suchom a čistom mieste bez vlhkosti a extrémnych
teplôt.
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Používateľská príručka

• Kryt pohlcovača pachov pravidelne čistite mäkkou handričkou a jemným
čistiacim prostriedkom podľa odporúčaní výrobcu.

• Náplne vymieňajte v intervaloch stanovených výrobcom, aby ste zachovali
účinnosť prístroja.

6.7. Bezpečnostné opatrenia týkajúce sa batérií
• Používajte iba batérie odporúčané výrobcom.

• Použité batérie zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi o ochrane
životného prostredia.

• Ak prístroj dlhší čas nepoužívate, vyberte batérie, aby nedošlo k ich
vytečeniu.

6.8. Prispôsobenie životnému prostrediu
• Pohlcovač pachov umiestnite na miesto, ktoré je bezpečné pre domáce
zvieratá aj pre obyvateľov domácnosti. Vyhnite sa miestam vystaveným
priamemu slnečnému žiareniu alebo vysokej vlhkosti.

• Zabezpečte, aby zariadenie pracovalo v režime zodpovedajúcom potrebám
prostredia, napríklad v tichom režime v noci.

6.9. Poškodenie a servis
• Opravy elektronických zariadení zverte iba autorizovaným servisným
strediskám.

• Výrobok sami neupravujte; mohli by ste ovplyvniť jeho bezpečnosť
a funkčnosť.

7. Vyhlásenie o zhode
Výrobok bol navrhnutý v súlade s bezpečnostnými požiadavkami nariadenia
(EU) 2023/988. Spĺňa príslušné technické normy vrátane bezpečnosti pri
používaní, elektromagnetickej kompatibility a trvanlivosti materiálov.

Spoločnosť Apex CE Specialists GmbH týmto vyhlasuje, že rádiové
zariadenie typu „Inteligentný pohlcovač pachov PETKIT“ je v súlade so
smernicou 2014/53/EU.
Adresa výrobcu Habichtweg 1, 41468 Neuss, Nemecko
Zodpovedná osoba v EÚ Apex CE Specialists GmbH, Habichtweg 1, 41468

Neuss, Nemecko
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Používateľská príručka

8. Špecifikácia batérie

Parameter Hodnota

Kategória batérie prenosná batéria na
všeobecné použitie

Typ batérie prenosné alkalické
batérie (zinok-
mangán), LR

Obsahuje kadmium/olovo (>0,002 % Cd, >0,004 % Pb) nie
Hmotnosť 0,092 kg
Kapacita 2600 mAh
Energia neuvedené

9. Likvidácia
• Tento výrobok odovzdajte na likvidáciu na príslušnom zbernom mieste.
Nevyhadzujte ho do komunálneho odpadu.

• Ďalšie informácie získate u predajcu alebo na miestnych orgánoch
zodpovedných za nakladanie s odpadmi.

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie
sa nesmie ukladať spolu s ostatným komunálnym odpadom. Podlieha
oddelenému zberu a recyklácii na určených miestach. Správnou likvidáciou
predídete možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské
zdravie.

10. Dokumentácia
Tento výrobok bol vyrobený a dodáva sa v súlade so všetkými príslušnými
nariadeniami a smernicami platnými vo všetkých členských štátoch Európskej
únie. Spĺňa aj všetky relevantné špecifikácie a predpisy v krajine predaja.
Oficiálnu dokumentáciu možno získať na vyžiadanie. Zahŕňa okrem iného
vyhlásenie o zhode, karty bezpečnostných údajov materiálu a správu
o testovaní výrobku.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) používateľ alebo špecializované
servisné stredisko. Ak návod neuvádza informácie o potrebnej cyklickej údržbe,
najmenej raz týždenne vyhodnoťte odchýlku stavu výrobku od stavu nového. Ak
zistíte akúkoľvek odchýlku, údržbu vykonajte bezodkladne. Bez riadnej údržby
môže dôjsť k trvalému poškodeniu výrobku.
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Používateľská príručka

11. Vylúčenie zodpovednosti
Dizajn a špecifikácie výrobku sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho
upozornenia. Všetky logá a obchodné názvy sú registrované ochranné známky
príslušných vlastníkov a sú chránené zákonom.

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk
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Intelligens szagsemlegesítő
PETKIT PURA AIR

Használati útmutató

Használat előtt olvassa el a használati útmutatót, és őrizze meg későbbi használatra.
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Felhasználói kézikönyv

1. A termék részei és a csomag tartalma

• Hátsó fedél

• Porlasztófej

• Jelzőfény

• Gomb

1.1. A csomag tartalma
• Vattapálcika

• Akasztó, 1 db

• AA elem, 4 db

• Ragasztócsík, 3 db

• PETKIT tisztítófolyadék, 2 db

A termék részei és a csomag tartalma

A jobb kiszolgálás érdekében a terméket folyamatosan fejlesztjük. A képek csak
illusztrációk, a tényleges termék eltérhet a rajtuk láthatótól; minden esetben
a tényleges termék az irányadó. Az elemek élettartama a beállítástól függően 3
és 6 hónap között alakul.

2. Alkalmazás
Töltse le a „PETKIT” alkalmazást az App Store vagy a Google Play áruházból.

1. Nyissa meg az alkalmazást, és lépjen a „Home” oldalra.

2. A „+” gombra koppintva adja hozzá a készülékét.
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Felhasználói kézikönyv

3. Kövesse az utasításokat a PETKIT PURA AIR készülék párosításához.

Olvassa be a PETKIT alkalmazás letöltéséhez Olvassa be a felszerelést és a használatot bemutató videóért

3. A termék működése

3.1. Jelzőfény
• Bekapcsolás: a jelzőfény 1,5 másodpercre felgyullad, majd kialszik. Ez idő
alatt a készülék nem reagál a gombnyomásra.

• Lemerülő elem: a készülék bekapcsolása után a jelzőfény nem világít.

• Folyadékhiány: a jelzőfény 3 másodpercen át lassan villog. Ilyenkor
tisztítófolyadékot kell utántölteni.

3.2. Gomb
• Megnyomás: a jelzőfény felgyullad vagy kialszik (két perc után
automatikusan kialszik).

• Kétszeri megnyomás: a készülék kipermetezi a tisztítószert.

• Nyomva tartás 5másodpercig: a tisztítószer-számláló nullázása. A nullázás
akkor sikerült, ha a jelzőfény háromszor gyorsan felvillan.

A termék működése

Az elemek behelyezése után a PETKIT PURA AIR automatikusan működni kezd.
A tisztítófolyadék cseréje előtt vegye ki az elemeket.
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Felhasználói kézikönyv

4. Előírások
Az alábbi biztonsági előírások figyelmen kívül hagyása a termék hibás
működéséhez vagy más, előre nem látható balesethez vezethet.

1. A terméket a használati útmutatóban leírtak szerint szerelje fel és használja.

2. A folyadékot ne permetezze orr vagy száj irányába.

3. A tisztítófolyadék nem ehető; ne engedje, hogy a háziállat lenyalja
a készülékről.

4. A készülék kizárólag beltérben használható. Ne tegye ki a terméket tartósan
közvetlen napfénynek, és ne helyezze nyílt láng közelébe.

5. A készülékben elemek vannak; ügyeljen arra, hogy az állatok ne rágjákmeg.

6. A készüléket ne szedje szét, ne alakítsa át és ne javítsa saját kezűleg.

7. A készüléket gyermekek csak felnőtt felügyelete mellett kezelhetik.

8. Ha a tisztítófolyadék embernél vagy állatnál allergiás reakciót vált ki,
azonnal hagyja abba a készülék használatát.

9. Tápellátáshoz kizárólag alkáli AA elemet használjon.

10. A gyártó nem vállal felelősséget a készülék nem rendeltetésszerű
használatából eredő károkért és sérülésekért.

5. Alapvető műszaki adatok

Paraméter Érték

Termék neve PETKIT PURA AIR
Termékkód P9202
Termék méretei 141,7 × 60 × 38,5 mm
Állatfaj macska
Anyag PP
Névleges feszültség 6 V
Névleges teljesítmény 1,5 W
Rádiófrekvencia 2400–2483,5 MHz
Maximális adóteljesítmény ≤ 20 dBm

6. Figyelmeztetések és biztonsági tudnivalók
A termék használatával kapcsolatos minden tudnivalót megtalál ebben
az útmutatóban. Használat előtt olvassa el, és tartsa be a benne foglalt
utasításokat. Olvassa el az alábbi tudnivalókat is.
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Felhasználói kézikönyv

6.1. A termék sérülésének veszélye
• A terméket kizárólag a használati útmutatóban leírt rendeltetése szerint
használja.

• Rendszeresen ellenőrizze a szagsemlegesítő és alkatrészei állapotát.
Látható sérülés, például repedés esetén hagyja abba a termék használatát,
nehogy veszélybe kerüljenek az állatok és az emberek.

• Ne tegye ki a készüléket nedvességnek, és ügyeljen arra, hogy ne
érintkezzen közvetlenül vízzel.

6.2. Háziállatokkal kapcsolatos veszélyek
• A szagsemlegesítőt stabil, biztonságos helyre tegye, hogy az állat ne tudja
felborítani vagy megrongálni.

• Gondoskodjon arról, hogy a készülék a gyártó ajánlása szerint legyen
felszerelve vagy elhelyezve, és ne jelentsen veszélyt az állatra.

• A gyártó ajánlása szerint rendszeresen cserélje az utántöltő patront, hogy
a készülék hatékonyan és biztonságosan működjön.

6.3. Gyermekekre leselkedő veszélyek
• Az elektronikai termékek nem játékszerek. Tartsa őket gyermekektől
elzárva, különösen az utántöltő patronokat, amelyek lenyelés esetén
veszélyt jelenthetnek.

• Gyermekek felnőtt felügyelete nélkül ne kezeljék a készüléket.

6.4. Az elektronikus alkatrészekkel kapcsolatos kockázatok
• Rendszeresen ellenőrizze az elemek állapotát. A lemerült elemeket a gyártó
ajánlása szerint cserélje ki.

• Ne használjon sérült kábelt, tápegységet vagy más elektromos alkatrészt.

• Ne használja a készüléket szélsőséges hőmérsékletnek kitett helyen.

6.5. Használati javaslatok
• Az első használat előtt olvassa el az útmutatót, és győződjönmegarról, hogy
a termék megfelelően van beállítva.

• A legjobb hatás érdekében a szagsemlegesítőt a használati útmutatóban
megadott helyre tegye.

• Az utántöltő patron cseréjéhez kizárólag a gyártó által ajánlott alkatrészt
használjon.

625



Felhasználói kézikönyv

6.6. Karbantartás és tárolás
• A terméket száraz, tiszta helyen tárolja, nedvességtől és szélsőséges
hőmérséklettől védve.

• A szagsemlegesítő burkolatát a gyártó ajánlása szerint, puha ronggyal és
kímélő tisztítószerrel rendszeresen tisztítsa.

• Az utántöltő patront a gyártó által megadott időközönként cserélje, így
a készülék hatékonysága megmarad.

6.7. Az elemekre vonatkozó biztonsági óvintézkedések
• Kizárólag a gyártó által ajánlott elemet használjon.

• A használt elemeket a helyi környezetvédelmi előírásoknak megfelelően
ártalmatlanítsa.

• Hahosszabb ideig nemhasználja a készüléket, vegye ki az elemeket, nehogy
kifolyjanak.

6.8. Alkalmazkodás a környezethez
• A szagsemlegesítőt olyan helyre tegye, amely a háziállatok és a háztartás
tagjai számára is biztonságos. Kerülje a közvetlen napfénynek vagy magas
páratartalomnak kitett helyeket.

• Gondoskodjon arról, hogy a készülék a környezet igényeinek megfelelő
üzemmódban működjön, éjszaka például csendes üzemmódban.

6.9. Sérülés és szerviz
• Az elektronikus készülékek javítását bízza kizárólag hivatalos szervizre.

• A terméket ne alakítsa át saját kezűleg, mert ezzel ronthatja a biztonságát
és a működését.

7. Megfelelőségi nyilatkozat

A terméket az (EU) 2023/988 rendelet biztonsági követelményeivel
összhangban tervezték. Megfelel a vonatkozó műszaki szabványoknak,
köztük a használati biztonságra, az elektromágneses összeférhetőségre és az
anyagok tartósságára vonatkozóknak.

Az Apex CE Specialists GmbH ezennel kijelenti, hogy a „PETKIT intelligens
szagsemlegesítő” típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
A gyártó címe Habichtweg 1, 41468 Neuss, Németország
Felelős személy az EU-ban Apex CE Specialists GmbH, Habichtweg 1, 41468

Neuss, Németország
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8. Az elem műszaki adatai

Paraméter Érték

Elem kategóriája általános
felhasználású
hordozható elem

Elem típusa hordozható alkáli
(cink-mangán)
elem, LR

Kadmiumot/ólmot tartalmaz (>0,002 % Cd, >0,004 % Pb) nem
Tömeg 0,092 kg
Kapacitás 2600 mAh
Energia nincs megadva

9. Ártalmatlanítás
• A terméket a megfelelő gyűjtőhelyen adja le. Ne dobja a terméket
a háztartási hulladék közé.

• További tájékoztatásért forduljon a forgalmazóhoz vagyahulladékkezelésért
felelős helyi hatósághoz.

Az Európai Unió irányelve szerint megjelölt elektronikai hulladékot tilos
a többi háztartási hulladékkal együtt elhelyezni. Az ilyen hulladékot a kijelölt
gyűjtőhelyeken elkülönítve kell gyűjteni és újrahasznosítani. A szabályos
ártalmatlanítással megelőzheti a környezetre és az emberi egészségre
gyakorolt lehetséges káros hatásokat.

10. Dokumentáció
Ezt a terméket az Európai Unió valamennyi tagállamában hatályos, vonatkozó
rendeletekkel és irányelvekkel összhangban gyártották és forgalmazzák.
Megfelel továbbá az értékesítés országában érvényes minden lényeges
előírásnak és jogszabálynak. A hivatalos dokumentáció kérésre hozzáférhető.
Többek között a megfelelőségi nyilatkozatot, az anyagok biztonsági adatlapjait
és a termék vizsgálati jelentését tartalmazza.

A terméket a felhasználónak vagy szakszerviznek rendszeresen karban
kell tartania (tisztítania). Ha az útmutató nem ír elő ciklikus karbantartást,
legalább hetente egyszer ellenőrizze, hogy a termék állapota mennyiben tér
el az új termékétől. Ha bármilyen eltérést tapasztal, haladéktalanul végezze
el a karbantartást. Megfelelő karbantartás nélkül a termék maradandóan
károsodhat.
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11. Felelősség kizárása
A termék kialakítása és műszaki adatai előzetes értesítés nélkül
megváltozhatnak. Minden logó és kereskedelmi név a megfelelő jogosult
bejegyzett védjegye, és törvényi oltalom alatt áll.

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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Neutralizator inteligent de mirosuri
PETKIT PURA AIR

Manualul utilizatorului

Citiți manualul înainte de utilizare și păstrați-l pentru consultare ulterioară.
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Manual de utilizare

1. Aspectul produsului și conținutul pachetului

• Capac posterior

• Pulverizator

• Indicator luminos

• Buton

1.1. Conținutul pachetului
• Bețișor cu vată

• Cârlig 1×

• Baterii AA 4×

• Bandă adezivă 3×

• Soluție de curățare PETKIT 2×

Aspectul produsului și conținutul pachetului

Pentru a oferi servicii mai bune, îmbunătățim produsul în mod continuu.
Imaginile au caracter ilustrativ, iar produsul real poate diferi de reprezentare;
determinant este produsul real. În funcție de setări, bateriile rezistă între 3
și 6 luni.

2. Aplicația
Descărcați aplicația „PETKIT” din App Store sau Google Play.

1. Deschideți aplicația și accesați pagina „Home”.

2. Apăsați „+” pentru a adăuga dispozitivul.
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3. Urmați instrucțiunile pentru asocierea dispozitivului PETKIT PURA AIR.

Scanați pentru a descărca aplicația PETKIT Scanați pentru videoclipul de instalare și utilizare

3. Funcționarea produsului

3.1. Indicatorul luminos
• Pornirea alimentării: indicatorul se aprinde timp de 1,5 secunde și apoi se
stinge. În acest interval, dispozitivul nu reacționează la apăsarea butonului.

• Baterie descărcată: indicatorul nu se aprinde la pornirea dispozitivului.

• Lipsa soluției: indicatorul clipește lent timp de 3 secunde. Soluția de
curățare trebuie completată.

3.2. Butonul
• O apăsare: indicatorul se aprinde sau se stinge (se stinge automat după
două minute).

• Dublă apăsare: dispozitivul pulverizează soluția de curățare.

• Apăsare lungă de 5 secunde: resetarea contorului de soluție. Resetarea
a reușit atunci când indicatorul clipește rapid de trei ori.

Funcționarea produsului

După introducerea bateriilor, PETKIT PURA AIR începe să funcționeze automat.
Scoateți bateriile înainte de a înlocui soluția de curățare.
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4. Reguli
Nerespectarea instrucțiunilor de siguranță descrise mai jos poate duce la
funcționarea incorectă a produsului sau la alte accidente neprevăzute.

1. Instalați și utilizați produsul conform instrucțiunilor din manualul
de utilizare.

2. Nu pulverizați lichidul spre nas și gură.

3. Soluția de curățare nu este comestibilă; nu permiteți animalelor de
companie să o lingă de pe dispozitiv.

4. Dispozitivul poate fi utilizat numai în interior. Nu expuneți produsul timp
îndelungat la lumina directă a soarelui și nu îl amplasați în apropierea
focului deschis.

5. Aparatul conține baterii introduse în interior; aveți grijă ca animalele să nu
îl roadă.

6. Nu demontați, nu modificați și nu reparați singuri aparatul.

7. Copiii pot folosi aparatul numai sub supravegherea unui adult.

8. Dacă la persoane sau la animale apare o reacție alergică la soluția de
curățare, opriți imediat utilizarea aparatului.

9. Pentru alimentare folosiți numai baterii alcaline AA.

10. Producătorul nu răspunde pentru daunele sau vătămările cauzate de
utilizarea incorectă a aparatului.

5. Specificații de bază

Parametru Valoare

Denumirea produsului PETKIT PURA AIR
Codul produsului P9202
Dimensiunile produsului 141,7 × 60 × 38,5 mm
Destinat pentru pisici
Material PP
Tensiune nominală 6 V
Putere nominală 1,5 W
Frecvență radio 2400–2483,5 MHz
Putere maximă de emisie ≤ 20 dBm

6. Avertismente și informații de siguranță
Toate informațiile privind utilizarea produsului se găsesc în acest manual.
Citiți-l înainte de utilizare și respectați instrucțiunile cuprinse în el. Citiți
și informațiile de mai jos.
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6.1. Riscul de deteriorare a produsului
• Utilizați produsul numai în scopul prevăzut, descris în manualul de utilizare.

• Verificați periodic starea neutralizatorului de mirosuri și a componentelor
sale. În cazul unor deteriorări vizibile, de exemplu fisuri, opriți utilizarea
produsului, pentru a nu pune în pericol animalele și oamenii.

• Nu expuneți dispozitivul la umezeală și nici la contact direct cu apa.

6.2. Riscuri legate de animalele de companie
• Așezați neutralizatorul de mirosuri într-un loc stabil și sigur, astfel încât
animalul să nu îl răstoarne și să nu îl deterioreze.

• Asigurați-vă că aparatul este montat sau amplasat conform recomandărilor
producătorului, astfel încât să nu reprezinte un risc pentru animal.

• Înlocuiți periodic rezervele conform recomandărilor producătorului, pentru
ca dispozitivul să funcționeze eficient și în siguranță.

6.3. Riscuri pentru copii
• Produsele electronice nu sunt jucării. Nu le lăsați la îndemâna copiilor, în
special rezervele, care prezintă pericol de înghițire.

• Copiii nu ar trebui să folosească aparatul fără supravegherea unui adult.

6.4. Riscuri legate de componentele electronice

• Verificați periodic starea bateriilor. Înlocuiți bateriile descărcate conform
recomandărilor producătorului.

• Nu folosiți cabluri, surse de alimentare sau alte componente electrice
deteriorate.

• Nu utilizați dispozitivul în locuri expuse la temperaturi extreme.

6.5. Recomandări de utilizare

• Înainte de prima utilizare, citiți manualul și asigurați-vă că produsul este
configurat corect.

• Pentru o eficiență optimă, amplasați neutralizatorul de mirosuri în locul
indicat în manualul de utilizare.

• La înlocuirea rezervelor folosiți numai piesele recomandate de producător.
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6.6. Întreținere și depozitare
• Depozitați produsul într-un loc uscat și curat, ferit de umezeală și de
temperaturi extreme.

• Curățați periodic carcasa neutralizatorului de mirosuri cu o lavetă moale și
cu un detergent delicat, conform recomandărilor producătorului.

• Înlocuiți rezervele la intervalele stabilite de producător, pentru a menține
eficiența aparatului.

6.7. Măsuri de siguranță privind bateriile
• Folosiți numai bateriile recomandate de producător.

• Eliminați bateriile uzate în conformitate cu reglementările locale privind
protecția mediului.

• Dacă nu folosiți aparatul o perioadă mai lungă, scoateți bateriile, pentru
a preveni scurgerea acestora.

6.8. Adaptarea la mediu
• Amplasați neutralizatorul de mirosuri într-un loc sigur atât pentru animalele
de companie, cât și pentru membrii gospodăriei. Evitați locurile expuse la
lumina directă a soarelui sau la umiditate ridicată.

• Asigurați-vă că dispozitivul funcționează într-un mod potrivit cerințelor
mediului, de exemplu în modul silențios pe timp de noapte.

6.9. Deteriorări și service

• Încredințați reparațiile dispozitivelor electronice numai centrelor de service
autorizate.

• Nu modificați singuri produsul; i-ați putea afecta siguranța și funcționarea.

7. Declarație de conformitate
Produsul a fost proiectat în conformitate cu cerințele de siguranță ale
regulamentului (EU) 2023/988. Respectă standardele tehnice aplicabile,
inclusiv cele privind siguranța în utilizare, compatibilitatea electromagnetică
și durabilitatea materialelor.

Prin prezenta, Apex CE Specialists GmbH declară că tipul de echipament
radio „Neutralizator inteligent de mirosuri PETKIT” este în conformitate cu
directiva 2014/53/EU.
Adresa producătorului Habichtweg 1, 41468 Neuss, Germania
Persoana responsabilă în UE Apex CE Specialists GmbH, Habichtweg 1, 41468

Neuss, Germania
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8. Specificațiile bateriei

Parametru Valoare

Categoria bateriei baterie portabilă de uz
general

Tipul bateriei baterii alcaline
portabile (zinc-
mangan), LR

Conține cadmiu/plumb (>0,002 % Cd, >0,004 % Pb) nu
Greutate 0,092 kg
Capacitate 2600 mAh
Energie nespecificat

9. Eliminare
• Predați acest produs spre eliminare la un centru de colectare corespunzător.
Nu aruncați produsul împreună cu deșeurile menajere.

• Pentru mai multe informații, adresați-vă distribuitorului sau autorităților
locale responsabile cu gestionarea deșeurilor.

Deșeurile electronicemarcate în conformitate cu directiva Uniunii Europene
nu pot fi depozitate împreună cu celelalte deșeuri menajere. Ele fac obiectul
colectării separate și al reciclării în punctele desemnate. Prin eliminarea
corectă evitați posibilele consecințe negative asupra mediului și a sănătății
oamenilor.

10. Documentație
Acest produs a fost fabricat și este livrat în conformitate cu toate regulamentele
și directivele aplicabile în vigoare în toate statelemembre ale Uniunii Europene.
Respectă, de asemenea, toate specificațiile și reglementările relevante din
țara de vânzare. Documentația oficială poate fi obținută la cerere. Aceasta
include, printre altele, declarația de conformitate, fișele tehnice de securitate
ale materialelor și raportul de testare a produsului.

Produsul trebuie întreținut (curățat) periodic de către utilizator sau de un
centru de service specializat. Dacă manualul nu conține informații despre
întreținerea ciclică necesară, evaluați cel puțin o dată pe săptămână abaterea
stării produsului față de starea de nou. Dacă observați orice abatere, efectuați
imediat întreținerea. Fără o întreținere corespunzătoare, produsul se poate
deteriora definitiv.
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11. Declinarea responsabilității
Designul și specificațiile produsului pot fi modificate fără notificare prealabilă.
Toate siglele și denumirile comerciale sunt mărci înregistrate ale proprietarilor
respectivi și sunt protejate prin lege.

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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Intelligenter Geruchsneutralisierer
PETKIT PURA AIR

Benutzerhandbuch

Lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch und bewahren Sie sie zum späteren
Nachschlagen auf.

38



Inhaltsverzeichnis

1 Produktübersicht und Lieferumfang 3
1.1 Lieferumfang . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

2 App 3

3 Bedienung des Produkts 4
3.1 Kontrollleuchte . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
3.2 Taste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

4 Vorschriften 5

5 Technische Daten 6

6 Warnungen und Sicherheitshinweise 6
6.1 Gefahr von Produktschäden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
6.2 Gefahren im Zusammenhang mit Haustieren . . . . . . . . . . . . . 6
6.3 Gefahren für Kinder . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
6.4 Risiken durch elektronische Bauteile . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.5 Empfehlungen für den Gebrauch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.6 Wartung und Lagerung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.7 Sicherheitshinweise zu Batterien . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.8 Anpassung an die Umgebung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.9 Schäden und Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

7 Konformitätserklärung 8

8 Technische Daten der Batterie 8

9 Entsorgung 8

10 Dokumentation 9

11 Haftungsausschluss 9

39



Bedienungsanleitung

1. Produktübersicht und Lieferumfang

• Rückabdeckung

• Sprühkopf

• Kontrollleuchte

• Taste

1.1. Lieferumfang
• Wattestäbchen

• Haken 1×

• AA-Batterien 4×

• Klebestreifen 3×

• PETKIT-Reinigungsflüssigkeit 2×

Produktübersicht und Lieferumfang

Um Ihnen einen besseren Service zu bieten, entwickeln wir das Produkt laufend
weiter. Die Abbildungen dienen nur zur Veranschaulichung und können vom
tatsächlichen Produkt abweichen; maßgeblich ist das tatsächliche Produkt. Die
Batterielaufzeit beträgt je nach Einstellung 3 bis 6 Monate.

2. App
Laden Sie die App „PETKIT“ aus dem App Store oder von Google Play herunter.

1. Öffnen Sie die App und wechseln Sie zur Seite „Home“.

2. Tippen Sie auf „+“, um Ihr Gerät hinzuzufügen.
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3. Folgen Sie den Anweisungen, um das Gerät PETKIT PURA AIR zu koppeln.

Zum Herunterladen der PETKIT-App scannen Für das Video zu Montage und Bedienung scannen

3. Bedienung des Produkts

3.1. Kontrollleuchte
• Einschalten: Die Kontrollleuchte leuchtet 1,5 Sekunden lang und erlischt
dann. In dieser Zeit reagiert das Gerät nicht auf Tastendruck.

• Schwache Batterien: Nach dem Einschalten des Geräts leuchtet die
Kontrollleuchte nicht.

• Flüssigkeitsmangel: Die Kontrollleuchte blinkt 3 Sekunden lang langsam.
Die Reinigungsflüssigkeit muss nachgefüllt werden.

3.2. Taste
• Drücken: Die Kontrollleuchte schaltet sich ein oder aus (nach zwei Minuten
erlischt sie automatisch).

• Zweimal drücken: Das Gerät gibt einen Sprühstoß Reinigungsflüssigkeit ab.

• 5 Sekunden gedrückt halten: Der Zähler für die Reinigungsflüssigkeit wird
zurückgesetzt. Das Zurücksetzen war erfolgreich, wenn die Kontrollleuchte
dreimal schnell blinkt.
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Bedienung des Produkts

Nach dem Einlegen der Batterien nimmt PETKIT PURA AIR den Betrieb
automatisch auf.
Nehmen Sie die Batterien heraus, bevor Sie die Reinigungsflüssigkeit wechseln.

4. Vorschriften
Die Nichtbeachtung der nachstehenden Sicherheitshinweise kann zu
Fehlfunktionen des Produkts oder zu anderen unvorhergesehenen Unfällen
führen.

1. Installieren und verwenden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen in
dieser Bedienungsanleitung.

2. Sprühen Sie die Flüssigkeit nicht in Richtung von Nase und Mund.

3. Die Reinigungsflüssigkeit ist nicht zum Verzehr geeignet; verhindern Sie,
dass Haustiere sie vom Gerät ablecken.

4. Das Gerät darf nur in Innenräumen verwendet werden. Setzen Sie das
Produkt nicht dauerhaft direkter Sonneneinstrahlung aus und stellen Sie es
nicht in die Nähe von offenem Feuer.

5. Im Gerät befinden sich Batterien; achten Sie darauf, dass Tiere es nicht
zerbeißen.

6. Zerlegen, verändern oder reparieren Sie das Gerät nicht selbst.

7. Kinder dürfen das Gerät nur unter Aufsicht eines Erwachsenen bedienen.

8. Treten bei Personen oder Tieren allergische Reaktionen auf die
Reinigungsflüssigkeit auf, stellen Sie den Gebrauch des Geräts sofort
ein.

9. Verwenden Sie zur Stromversorgung ausschließlich AA-Alkalibatterien.

10. Der Hersteller haftet nicht für Schäden oder Verletzungen, die durch
unsachgemäßen Gebrauch des Geräts entstehen.
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5. Technische Daten

Parameter Wert

Produktname PETKIT PURA AIR
Produktcode P9202
Produktmaße 141,7 × 60 × 38,5 mm
Geeignet für Katzen
Material PP
Nennspannung 6 V
Nennleistung 1,5 W
Funkfrequenz 2400–2483,5 MHz
Maximale Sendeleistung ≤ 20 dBm

6. Warnungen und Sicherheitshinweise
Alle Informationen zur Verwendung des Produkts finden Sie in dieser Anleitung.
Lesen Sie sie vor dem Gebrauch und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Beachten Sie außerdem die folgenden Hinweise.

6.1. Gefahr von Produktschäden
• Verwenden Sie das Produkt nur für den in der Bedienungsanleitung
beschriebenen Zweck.

• Prüfen Sie regelmäßig den Zustand des Geruchsneutralisierers und seiner
Bauteile. Bei sichtbaren Schäden, etwa Rissen, stellen Sie den Gebrauch ein,
um Tiere und Menschen nicht zu gefährden.

• Setzen Sie das Gerät weder Feuchtigkeit noch direktem Kontakt mit Wasser
aus.

6.2. Gefahren im Zusammenhang mit Haustieren
• Stellen Sie den Geruchsneutralisierer an einen stabilen und sicheren Ort,
damit das Tier ihn nicht umwerfen oder beschädigen kann.

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät gemäß den Empfehlungen des Herstellers
montiert oder aufgestellt wird und keine Gefahr für das Tier darstellt.

• Wechseln Sie die Nachfüllpatronen regelmäßig gemäß den Empfehlungen
des Herstellers, damit das Gerät wirksam und sicher arbeitet.

6.3. Gefahren für Kinder
• Elektronische Produkte sind kein Spielzeug. Bewahren Sie sie außerhalb der
Reichweite von Kindern auf, insbesondere die Nachfüllpatronen, die eine
Verschluckungsgefahr darstellen.
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• Kinder sollten das Gerät nicht ohne Aufsicht eines Erwachsenen bedienen.

6.4. Risiken durch elektronische Bauteile
• Prüfen Sie regelmäßig den Zustand der Batterien. Ersetzen Sie leere
Batterien gemäß den Empfehlungen des Herstellers.

• Verwenden Sie keine beschädigten Kabel, Netzteile oder sonstigen
elektrischen Bauteile.

• Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten mit extremen Temperaturen.

6.5. Empfehlungen für den Gebrauch
• Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die Anleitung und vergewissern Sie sich,
dass das Produkt richtig eingestellt ist.

• Für eine optimale Wirkung stellen Sie den Geruchsneutralisierer an den in
der Bedienungsanleitung angegebenen Ort.

• Verwenden Sie beim Wechsel der Nachfüllpatronen ausschließlich vom
Hersteller empfohlene Teile.

6.6. Wartung und Lagerung
• Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sauberen Ort ohne
Feuchtigkeit und extreme Temperaturen.

• Reinigen Sie das Gehäuse des Geruchsneutralisierers regelmäßig mit
einem weichen Tuch und einem milden Reinigungsmittel gemäß den
Empfehlungen des Herstellers.

• Wechseln Sie die Nachfüllpatronen in den vom Hersteller vorgegebenen
Abständen, damit die Wirksamkeit des Geräts erhalten bleibt.

6.7. Sicherheitshinweise zu Batterien
• Verwenden Sie ausschließlich vom Hersteller empfohlene Batterien.

• Entsorgen Sie verbrauchte Batterien gemäß den örtlichen
Umweltschutzvorschriften.

• Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht
verwenden, damit sie nicht auslaufen.

6.8. Anpassung an die Umgebung
• Stellen Sie den Geruchsneutralisierer an einen Ort, der für Haustiere und
für die Bewohner des Haushalts sicher ist. Meiden Sie Stellen mit direkter
Sonneneinstrahlung oder hoher Luftfeuchtigkeit.
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• Achten Sie darauf, dass das Gerät in einem Modus arbeitet, der zur
Umgebung passt, nachts beispielsweise im leisen Modus.

6.9. Schäden und Service
• Lassen Sie elektronische Geräte ausschließlich von autorisierten
Servicestellen reparieren.

• Verändern Sie das Produkt nicht selbst; Sie könnten seine Sicherheit und
Funktion beeinträchtigen.

7. Konformitätserklärung

Das Produkt wurde in Übereinstimmung mit den Sicherheitsanforderungen der
Verordnung (EU) 2023/988 entwickelt. Es erfüllt die einschlägigen technischen
Normen, darunter die Sicherheit im Gebrauch, die elektromagnetische
Verträglichkeit und die Haltbarkeit der Materialien.

Hiermit erklärt Apex CE Specialists GmbH, dass der Funkanlagentyp
„Intelligenter Geruchsneutralisierer PETKIT“ der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.
Herstelleradresse Habichtweg 1, 41468 Neuss, Deutschland
Verantwortliche Person in der EU Apex CE Specialists GmbH, Habichtweg 1,

41468 Neuss, Deutschland

8. Technische Daten der Batterie

Parameter Wert

Batteriekategorie Gerätebatterie für
allgemeine Verwendung

Batterietyp alkalische
Gerätebatterien (Zink-
Mangan), LR

Enthält Cadmium/Blei (>0,002 % Cd, >0,004 % Pb) nein
Gewicht 0,092 kg
Kapazität 2600 mAh
Energie keine Angabe

9. Entsorgung
• Entsorgen Sie dieses Produkt bei einer entsprechenden Sammelstelle.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll.

• Weitere Informationen erhalten Sie bei IhremHändler oder bei den örtlich für
die Abfallentsorgung zuständigen Behörden.
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Elektroschrott, der gemäß der Richtlinie der Europäischen Union
gekennzeichnet ist, darf nicht zusammen mit dem übrigen Hausmüll entsorgt
werden. Er unterliegt der getrennten Sammlung und Verwertung an dafür
vorgesehenen Stellen. Durch die ordnungsgemäße Entsorgung vermeiden Sie
mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit.

10. Dokumentation

Dieses Produkt wurde in Übereinstimmung mit allen einschlägigen
Verordnungen und Richtlinien hergestellt und geliefert, die in allen
Mitgliedstaaten der Europäischen Union gelten. Es erfüllt außerdem sämtliche
relevanten Spezifikationen und Vorschriften des Verkaufslandes. Die offizielle
Dokumentation ist auf Anfrage erhältlich. Sie umfasst unter anderem die
Konformitätserklärung, die Sicherheitsdatenblätter der Materialien und den
Prüfbericht zum Produkt.

Das Produkt muss regelmäßig vom Benutzer oder von einer Fachwerkstatt
gewartet (gereinigt) werden. Enthält die Anleitung keine Angaben zu
den erforderlichen Wartungsintervallen, prüfen Sie mindestens einmal
wöchentlich, ob der Zustand des Produkts vom Neuzustand abweicht. Stellen
Sie eine Abweichung fest, führen Sie die Wartung unverzüglich durch. Ohne
ordnungsgemäße Wartung kann das Produkt dauerhaft beschädigt werden.

11. Haftungsausschluss
Design und Spezifikationen des Produkts können ohne vorherige Ankündigung
geändert werden. Alle Logos und Handelsnamen sind eingetragene Marken der
jeweiligen Eigentümer und gesetzlich geschützt.

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Интелигентен неутрализатор на
миризми

PETKIT PURA AIR

Потребителско ръководство

Преди употреба прочетете ръководството и го запазете за бъдещи справки.
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Ръководство за потребителя

1. Външен вид на продукта и съдържание на
опаковката

• Заден капак

• Разпръсквател

• Индикатор

• Бутон

1.1. Съдържание на опаковката

• Памучен тампон

• Кукичка 1×

• Батерия AA 4×

• Лепяща лента 3×

• Почистваща течност PETKIT 2×

Външен вид на продукта и съдържание на опаковката

За да предлагаме по-добро обслужване, ще продължим да
усъвършенстваме продукта. Изображенията са само илюстративни
и действителният продукт може да се различава от показания на тях;
меродавен е самият продукт. В зависимост от настройките батериите
издържат от 3 до 6 месеца.

2. Приложение

Изтеглете приложението „PETKIT“ от App Store или Google Play.
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Ръководство за потребителя

1. Отворете приложението и отидете на страницата „Home“.

2. Докоснете „+“, за да добавите устройството си.

3. Следвайте указанията за сдвояване на устройството PETKIT PURA AIR.

Сканирайте за изтегляне на приложението PETKIT Сканирайте за видео с монтажа и употребата

3. Работа с продукта

3.1. Индикатор

• Включване на захранването: индикаторът светва за 1,5 секунди и след
това угасва. През това време устройството не реагира на натискане на
бутона.

• Изтощена батерия: индикаторът не светва при включване на
устройството.

• Недостиг на течност: индикаторът мига бавно в продължение на
3 секунди. Необходимо е да долеете почистваща течност.

3.2. Бутон

• Натискане: индикаторът светва или угасва (угасва автоматично след
две минути).

• Двукратно натискане: устройството разпръсква почистваща течност.

450



Ръководство за потребителя

• Натискане и задържане за 5 секунди: нулиране на брояча на
почистващата течност. Нулирането е успешно, когато индикаторът
мигне бързо три пъти.

Работа с продукта

След поставяне на батериите PETKIT PURA AIR започва да работи
автоматично.
Преди смяна на почистващата течност извадете батериите.

4. Правила

Неспазването на описаните по-долу указания за безопасност може да
доведе до неправилна работа на продукта или до други непредвидени
произшествия.

1. Монтирайте и използвайте продукта според указанията
в ръководството за употреба.

2. Не пръскайте течността към носа и устата.

3. Почистващата течност не е годна за консумация; не допускайте
домашните любимци да я ближат от устройството.

4. Устройството може да се използва само на закрито. Не излагайте
продукта продължително на пряка слънчева светлина и не го
поставяйте в близост до открит огън.

5. В уреда са поставени батерии; внимавайте животните да не го
прегризат.

6. Не разглобявайте, не преправяйте и не ремонтирайте уреда сами.

7. Децата могат да боравят с уреда само под надзора на възрастен.

8. Ако у хора или животни се появи алергична реакция към почистващата
течност, незабавно прекратете употребата на уреда.

9. За захранване използвайте само алкални батерии AA.

10. Производителят не носи отговорност за щети или наранявания,
причинени от неправилна употреба на уреда.
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5. Основни спецификации

Параметър Стойност

Наименование на продукта PETKIT PURA AIR
Код на продукта P9202
Размери на продукта 141,7 × 60 × 38,5 mm
Предназначен за котки
Материал PP
Номинално напрежение 6 V
Номинална мощност 1,5 W
Радиочестота 2400–2483,5 MHz
Максимална излъчвана мощност ≤ 20 dBm

6. Предупреждения и информация за безопасност

Цялата информация за употребата на продукта се съдържа в това
ръководство. Прочетете го преди употреба и следвайте посочените
в него указания. Запознайте се и със следната информация.

6.1. Опасност от повреда на продукта

• Използвайте продукта само по предназначението, описано
в ръководството за употреба.

• Проверявайте редовно състоянието на неутрализатора на миризми и на
неговите части. При видима повреда, например пукнатини, прекратете
употребата на продукта, за да не бъдат застрашени животните и хората.

• Не излагайте устройството на влага, нито на пряк контакт с вода.

6.2. Опасности, свързани с домашните любимци

• Поставете неутрализатора на миризми на стабилно и безопасно място,
за да не може животното да го преобърне или повреди.

• Погрижете се уредът да бъде монтиран или разположен според
препоръките на производителя, така че да не представлява риск за
животното.

• Сменяйте редовно пълнителите според препоръките на производителя,
за да работи устройството ефективно и безопасно.
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6.3. Риск за децата

• Електронните продукти не са играчки. Дръжте ги далеч от деца, особено
пълнителите, които крият опасност от поглъщане.

• Децата не бива да използват уреда без надзор от възрастен.

6.4. Рискове, свързани с електронните компоненти

• Проверявайте редовно състоянието на батериите. Сменяйте изтощените
батерии според препоръките на производителя.

• Не използвайте повредени кабели, захранващи адаптери или други
електрически компоненти.

• Не използвайте устройството на места, изложени на екстремни
температури.

6.5. Препоръки за употреба

• Преди първата употреба прочетете ръководството и се уверете, че
продуктът е настроен правилно.

• За оптимална ефективност поставете неутрализатора на миризми на
мястото, посочено в ръководството за употреба.

• При смяна на пълнителите използвайте само части, препоръчани от
производителя.

6.6. Поддръжка и съхранение

• Съхранявайте продукта на сухо и чисто място, без влага и екстремни
температури.

• Почиствайте редовно корпуса на неутрализатора на миризми
с мека кърпа и слаб почистващ препарат според препоръките на
производителя.

• Сменяйте пълнителите през интервалите, определени от производителя,
за да запазите ефективността на уреда.

6.7. Предпазни мерки при работа с батерии

• Използвайте само батерии, препоръчани от производителя.

• Изхвърляйте използваните батерии в съответствие с местните
разпоредби за опазване на околната среда.

• Ако няма да използвате уреда продължително време, извадете
батериите, за да не протекат.
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6.8. Съобразяване с околната среда

• Поставете неутрализатора на миризми на място, безопасно както за
домашните любимци, така и за обитателите на дома. Избягвайте места,
изложени на пряка слънчева светлина или на висока влажност.

• Погрижете се устройството да работи в режим, който отговаря на
условията на средата, например в тих режим през нощта.

6.9. Повреди и сервиз

• Възлагайте ремонта на електронни устройства само на оторизирани
сервизни центрове.

• Не преправяйте продукта сами; това може да наруши безопасността
и функционалността му.

7. Декларация за съответствие

Продуктът е разработен в съответствие с изискванията за безопасност
на Регламент (EU) 2023/988. Той отговаря на приложимите технически
стандарти, включително за безопасност при употреба, електромагнитна
съвместимост и трайност на материалите.

С настоящото Apex CE Specialists GmbH декларира, че този тип
радиосъоръжение „Интелигентен неутрализатор на миризми PETKIT“ е
в съответствие с Директива 2014/53/EU.

Адрес на производителя Habichtweg 1, 41468 Neuss, Германия
Отговорно лице в ЕС Apex CE Specialists GmbH, Habichtweg 1, 41468

Neuss, Германия

8. Спецификация на батерията

Параметър Стойност

Категория батерия преносима батерия за
общо използване

Тип батерия преносими алкални
батерии (цинк-манган),
LR

Съдържа кадмий/олово (>0,002 % Cd, >0,004 % Pb) не
Тегло 0,092 kg
Капацитет 2600 mAh
Енергия не е посочено
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9. Изхвърляне

• Предайте този продукт в съответния пункт за разделно събиране. Не
изхвърляйте продукта заедно с битовите отпадъци.

• За повече информация се обърнете към продавача или към местните
органи, отговарящи за управлението на отпадъците.

Електронните отпадъци, обозначени в съответствие с директива
на Европейския съюз, не бива да се изхвърлят заедно с останалите
битови отпадъци. Те подлежат на разделно събиране и рециклиране на
определени за целта места. С правилното изхвърляне предотвратявате
възможни отрицателни последици за околната среда и човешкото здраве.

10. Документация

Този продукт е произведен и се доставя в съответствие с всички
приложими регламенти и директиви, които са в сила във всички държави
членки на Европейския съюз. Той отговаря и на всички относими
спецификации и разпоредби в страната на продажба. Официалната
документация може да бъде получена при поискване. Тя включва, наред
с другото, декларацията за съответствие, информационните листове за
безопасност на материалите и протокола от изпитването на продукта.

Продуктът трябва да се поддържа (почиства) редовно от потребителя
или от специализиран сервиз. Ако в ръководството не е посочена
информация за необходима периодична поддръжка, оценявайте
поне веднъж седмично отклонението на състоянието на продукта от
състоянието му като нов. При установяване на каквото и да е отклонение
извършете незабавно поддръжка. Без надлежна поддръжка продуктът
може да се повреди трайно.

11. Отказ от отговорност

Дизайнът и спецификациите на продукта подлежат на промяна без
предизвестие. Всички лога и търговски наименования са регистрирани
търговски марки на съответните им притежатели и са защитени от закона.

Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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Inteligentny pochłaniacz zapachów
PETKIT PURA AIR

Instrukcja użytkownika

Przed użyciem przeczytaj instrukcję obsługi i zachowaj ją na przyszłość.

56



Spis treści

1 Wygląd produktu i zawartość opakowania 3
1.1 Zawartość opakowania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

2 Aplikacja 3

3 Obsługa produktu 4
3.1 Kontrolka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
3.2 Przycisk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

4 Zasady użytkowania 5

5 Podstawowe dane techniczne 6

6 Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa 6
6.1 Ryzyko uszkodzenia produktu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
6.2 Zagrożenia związane ze zwierzętami domowymi . . . . . . . . . . 6
6.3 Zagrożenia dla dzieci . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
6.4 Zagrożenia związane z podzespołami elektronicznymi . . . . . . . 7
6.5 Zalecenia dotyczące użytkowania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.6 Konserwacja i przechowywanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.7 Środki ostrożności dotyczące baterii . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.8 Dostosowanie do otoczenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
6.9 Uszkodzenia i serwis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

7 Deklaracja zgodności 8

8 Dane techniczne baterii 8

9 Utylizacja 8

10 Dokumentacja 9

11 Wyłączenie odpowiedzialności 9

57



Instrukcja obsługi

1. Wygląd produktu i zawartość opakowania

• Tylna pokrywa

• Dysza rozpylająca

• Kontrolka

• Przycisk

1.1. Zawartość opakowania
• Patyczek higieniczny

• Haczyk 1×

• Baterie AA 4×

• Pasek samoprzylepny 3×

• Płyn czyszczący PETKIT 2×

Wygląd produktu i zawartość opakowania

Dążąc do zapewnienia lepszej obsługi, będziemy stale udoskonalać produkt.
Ilustracje mają charakter wyłącznie poglądowy, a rzeczywisty produkt może się
od nich różnić; rozstrzygający jest stan faktyczny wyrobu. Czas pracy baterii
wynosi od 3 do 6 miesięcy, w zależności od ustawień.

2. Aplikacja
Pobierz aplikację „PETKIT” ze sklepu App Store lub Google Play.

1. Otwórz aplikację i przejdź do strony „Home”.

2. Dotknij „+”, aby dodać urządzenie.
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3. Postępuj zgodnie z instrukcjami parowania urządzenia PETKIT PURA AIR.

Zeskanuj, aby pobrać aplikację PETKIT Zeskanuj, aby obejrzeć film o instalacji i użytkowaniu

3. Obsługa produktu

3.1. Kontrolka
• Włączenie zasilania: kontrolka świeci przez 1,5 sekundy, a następnie gaśnie.
W tym czasie urządzenie nie reaguje na naciśnięcie przycisku.

• Niski poziom naładowania baterii: kontrolka nie świeci po włączeniu
urządzenia.

• Niski poziom płynu: kontrolka miga powoli przez 3 sekundy. Uzupełnij płyn
czyszczący.

3.2. Przycisk
• Naciśnięcie: kontrolka zapala się lub gaśnie (po dwóch minutach gaśnie
automatycznie).

• Dwukrotne naciśnięcie: urządzenie rozpyla środek czyszczący.

• Naciśnięcie i przytrzymanie przez 5 sekund: wyzerowanie licznika
środka czyszczącego. Trzykrotne szybkie mignięcie kontrolki oznacza,
że wyzerowanie się powiodło.
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Obsługa produktu

Po włożeniu baterii urządzenie PETKIT PURA AIR zaczyna pracować
automatycznie.
Przed wymianą płynu czyszczącego wyjmij baterie.

4. Zasady użytkowania
Nieprzestrzeganie opisanych poniżej zasad bezpieczeństwamoże doprowadzić
do nieprawidłowego działania produktu lub do innych nieprzewidzianych
wypadków.

1. Produkt instaluj i użytkuj zgodnie ze wskazówkami podanymi w instrukcji
obsługi.

2. Nie rozpylaj płynu w kierunku nosa i ust.

3. Płyn czyszczący nie nadaje się do spożycia; nie pozwalaj, aby zwierzęta
domowe zlizywały go z urządzenia.

4. Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
Nie wystawiaj produktu na długotrwałe bezpośrednie działanie promieni
słonecznych i nie umieszczaj go w pobliżu otwartego ognia.

5. W urządzeniu znajdują się baterie; pilnuj, aby zwierzęta go nie przegryzły.

6. Nie rozbieraj, nie modyfikuj ani nie naprawiaj urządzenia samodzielnie.

7. Dzieci mogą obsługiwać urządzenie wyłącznie pod nadzorem osoby
dorosłej.

8. Jeśli u ludzi lub zwierząt wystąpi reakcja alergiczna na płyn czyszczący,
natychmiast przerwij używanie urządzenia.

9. Do zasilania używaj wyłącznie baterii alkalicznych AA.

10. Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody ani obrażenia powstałe
wskutek nieprawidłowego użytkowania urządzenia.
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5. Podstawowe dane techniczne

Parametr Wartość

Nazwa produktu PETKIT PURA AIR
Kod produktu P9202
Wymiary produktu 141,7 × 60 × 38,5 mm
Przeznaczenie koty
Materiał PP
Napięcie znamionowe 6 V
Moc znamionowa 1,5 W
Częstotliwość radiowa 2400–2483,5 MHz
Maksymalna moc nadawania ≤ 20 dBm

6. Ostrzeżenia i informacje dotyczącebezpieczeństwa
Wszystkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdziesz w niniejszej
instrukcji. Przeczytaj ją przed użyciem i postępuj zgodnie z zawartymi w niej
wskazówkami. Zapoznaj się także z poniższymi informacjami.

6.1. Ryzyko uszkodzenia produktu
• Używaj produktuwyłącznie zgodnie z przeznaczeniemopisanymw instrukcji
obsługi.

• Regularnie sprawdzaj stan pochłaniacza zapachów i jego części. W razie
widocznych uszkodzeń, na przykład pęknięć, przerwij używanie produktu,
aby nie stwarzać zagrożenia dla zwierząt i ludzi.

• Nie narażaj urządzenia na wilgoć ani na bezpośredni kontakt z wodą.

6.2. Zagrożenia związane ze zwierzętami domowymi
• Umieść pochłaniacz zapachów w stabilnym i bezpiecznym miejscu, aby
zwierzę go nie przewróciło ani nie uszkodziło.

• Zadbaj o to, aby urządzenie zostało zamontowane lub ustawione zgodnie
z zaleceniami producenta i nie stanowiło zagrożenia dla zwierzęcia.

• Wymieniaj wkłady regularnie, zgodnie z zaleceniami producenta, aby
urządzenie działało skutecznie i bezpiecznie.

6.3. Zagrożenia dla dzieci
• Produkty elektroniczne nie są zabawkami. Przechowuj je poza zasięgiem
dzieci, zwłaszcza wkłady, które grożą połknięciem.

• Dzieci nie powinny obsługiwać urządzenia bez nadzoru osoby dorosłej.
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6.4. Zagrożenia związane z podzespołami elektronicznymi
• Regularnie sprawdzaj stan baterii. Rozładowane baterie wymieniaj zgodnie
z zaleceniami producenta.

• Nie używaj uszkodzonych przewodów, zasilaczy ani innych podzespołów
elektrycznych.

• Nie używaj urządzenia w miejscach narażonych na skrajne temperatury.

6.5. Zalecenia dotyczące użytkowania
• Przed pierwszym użyciem przeczytaj instrukcję i upewnij się, że produkt jest
prawidłowo skonfigurowany.

• Aby uzyskać optymalną skuteczność, umieść pochłaniacz zapachów
wmiejscu wskazanym w instrukcji obsługi.

• Do wymiany wkładów używaj wyłącznie części zalecanych przez
producenta.

6.6. Konserwacja i przechowywanie
• Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, wolnym od wilgoci
i skrajnych temperatur.

• Obudowę pochłaniacza zapachów czyść regularnie miękką ściereczką
i łagodnym środkiem czyszczącym, zgodnie z zaleceniami producenta.

• Wymieniaj wkłady w odstępach czasu określonych przez producenta, aby
zachować skuteczność urządzenia.

6.7. Środki ostrożności dotyczące baterii
• Używaj wyłącznie baterii zalecanych przez producenta.

• Zużyte baterie utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami o ochronie
środowiska.

• Jeśli nie używasz urządzenia przez dłuższy czas, wyjmij baterie, aby nie
doszło do ich wycieku.

6.8. Dostosowanie do otoczenia
• Umieść pochłaniacz zapachów w miejscu bezpiecznym zarówno dla
zwierząt domowych, jak i dla domowników. Unikaj miejsc narażonych na
bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub na wysoką wilgotność.

• Zadbaj o to, aby urządzenie pracowało w trybie odpowiadającymwarunkom
otoczenia, na przykład w trybie cichym w nocy.
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6.9. Uszkodzenia i serwis
• Naprawę urządzeń elektronicznych powierzaj wyłącznie autoryzowanym
punktom serwisowym.

• Niemodyfikuj produktu samodzielnie;możeszw ten sposóbwpłynąćna jego
bezpieczeństwo i działanie.

7. Deklaracja zgodności
Produkt został zaprojektowany zgodnie z wymaganiami bezpieczeństwa
rozporządzenia (EU) 2023/988. Spełnia właściwe normy techniczne,
w tym w zakresie bezpieczeństwa użytkowania, kompatybilności
elektromagnetycznej i trwałości materiałów.

Firma Apex CE Specialists GmbH niniejszym oświadcza, że typ urządzenia
radiowego „Inteligentny pochłaniacz zapachów PETKIT” jest zgodny
z dyrektywą 2014/53/EU.
Adres producenta Habichtweg 1, 41468 Neuss, Niemcy
Osoba odpowiedzialna w UE Apex CE Specialists GmbH, Habichtweg 1, 41468

Neuss, Niemcy

8. Dane techniczne baterii

Parametr Wartość

Kategoria baterii bateria przenośna
ogólnego stosowania

Typ baterii przenośne baterie
alkaliczne (cynkowo-
manganowe), LR

Zawiera kadm/ołów (>0,002 % Cd, >0,004 % Pb) nie
Masa 0,092 kg
Pojemność 2600 mAh
Energia nie podano

9. Utylizacja
• Zużyty produkt oddaj do odpowiedniego punktu zbiórki. Nie wyrzucaj
produktu razem z odpadami komunalnymi.

• Więcej informacji uzyskasz u sprzedawcy lub w lokalnych instytucjach
odpowiedzialnych za gospodarkę odpadami.

Odpadów elektronicznych oznaczonych zgodnie z dyrektywą Unii
Europejskiej nie wolno składować razem z pozostałymi odpadami
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komunalnymi. Podlegają one selektywnej zbiórce i recyklingowi
w wyznaczonych punktach. Prawidłowa utylizacja pozwala uniknąć
negatywnych skutków dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzi.

10. Dokumentacja
Ten produkt został wyprodukowany i jest dostarczany zgodnie ze wszystkimi
właściwymi rozporządzeniami i dyrektywami obowiązującymi we wszystkich
państwach członkowskich Unii Europejskiej. Spełnia również wszystkie
istotne specyfikacje i przepisy obowiązujące w kraju sprzedaży. Oficjalną
dokumentację można uzyskać na życzenie. Obejmuje ona m.in. deklarację
zgodności, karty charakterystyki materiałów oraz raport z badań produktu.

Produkt wymaga regularnej konserwacji (czyszczenia) przez użytkownika
lub przez specjalistyczny punkt serwisowy. Jeżeli instrukcja nie podaje
informacji o wymaganej konserwacji cyklicznej, przynajmniej raz w tygodniu
oceniaj, czy stan produktu nie odbiega od stanu nowego. Po stwierdzeniu
jakiegokolwiek odstępstwa niezwłocznie przeprowadź konserwację. Brak
właściwej konserwacji może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu.

11. Wyłączenie odpowiedzialności
Wygląd i dane techniczne produktu mogą ulec zmianie bez wcześniejszego
powiadomienia. Wszystkie logotypy i nazwy handlowe są zastrzeżonymi
znakami towarowymi odpowiednich właścicieli i podlegają ochronie prawnej.

Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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Pametni nevtralizator vonjav
PETKIT PURA AIR

Uporabniški priročnik

Pred uporabo preberite ta navodila in jih shranite za poznejšo uporabo.
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Navodila za uporabo

1. Videz izdelka in vsebina paketa

• Zadnji pokrov

• Razpršilnik

• Kontrolna lučka

• Gumb

1.1. Vsebina paketa
• Vatirana palčka

• Kaveljček 1×

• Baterije AA 4×

• Lepilni trak 3×

• Čistilna tekočina PETKIT 2×

Videz izdelka in vsebina paketa

Zaradi zagotavljanja boljših storitev izdelek sproti izboljšujemo. Slike so zgolj
informativne in dejanski izdelek se lahko razlikuje od prikazanega; merodajen je
dejanski izdelek. Baterije glede na nastavitve zdržijo od 3 do 6 mesecev.

2. Aplikacija
Prenesite aplikacijo „PETKIT“ iz trgovine App Store ali Google Play.

1. Odprite aplikacijo in pojdite na stran „Home“.

2. Tapnite „+“, da dodate svojo napravo.

3. Sledite navodilom za seznanitev naprave PETKIT PURA AIR.
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Skenirajte za prenos aplikacije PETKIT Skenirajte za video o namestitvi in uporabi

3. Delovanje izdelka

3.1. Kontrolna lučka
• Vklop napajanja: kontrolna lučka zasveti za 1,5 sekunde in nato ugasne.
V tem času se naprava ne odziva na pritisk gumba.

• Skoraj prazna baterija: kontrolna lučka po vklopu naprave ne zasveti.

• Pomanjkanje tekočine: kontrolna lučka počasi utripa 3 sekunde. Treba je
doliti čistilno tekočino.

3.2. Gumb
• Pritisk: kontrolna lučka zasveti ali ugasne (samodejno ugasne po dveh
minutah).

• Dvojni pritisk: naprava razprši čistilno sredstvo.

• Pritisk in zadržanje za 5 sekund: ponastavitev števca čistilnega sredstva.
Ponastavitev je uspela, ko kontrolna lučka trikrat hitro utripne.

Delovanje izdelka

Po vstavitvi baterij začne PETKIT PURA AIR delovati samodejno.
Pred menjavo čistilne tekočine odstranite baterije.
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4. Predpisi
Neupoštevanje spodaj opisanih varnostnih navodil lahko povzroči nepravilno
delovanje izdelka ali druge nepredvidene nesreče.

1. Izdelek namestite in uporabljajte skladno z navodili za uporabo.

2. Tekočine ne razpršujte proti nosu in ustom.

3. Čistilna tekočina ni užitna; preprečite, da bi jo hišne živali lizale z naprave.

4. Napravo je dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih. Izdelka ne
izpostavljajte dolgotrajni neposredni sončni svetlobi in ga ne postavljajte
v bližino odprtega ognja.

5. V napravi so vstavljene baterije; pazite, da je živali ne razgrizejo.

6. Naprave ne razstavljajte, ne spreminjajte in ne popravljajte sami.

7. Otroci lahko napravo uporabljajo samo pod nadzorom odrasle osebe.

8. Če se pri ljudeh ali živalih pojavi alergijska reakcija na čistilno tekočino,
napravo takoj prenehajte uporabljati.

9. Za napajanje uporabljajte samo alkalne baterije AA.

10. Proizvajalec ne odgovarja za škodo ali telesne poškodbe, nastale zaradi
nepravilne uporabe naprave.

5. Osnovne specifikacije

Parameter Vrednost

Naziv izdelka PETKIT PURA AIR
Koda izdelka P9202
Dimenzije izdelka 141,7 × 60 × 38,5 mm
Namenjeno za mačke
Material PP
Nazivna napetost 6 V
Nazivna moč 1,5 W
Radijska frekvenca 2400–2483,5 MHz
Največja oddajna moč ≤ 20 dBm

6. Opozorila in varnostne informacije
Vse informacije o uporabi izdelka najdete v tem priročniku. Pred uporabo
ga preberite in upoštevajte navodila, ki so v njem navedena. Preberite tudi
naslednje informacije.
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6.1. Nevarnost poškodbe izdelka
• Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen, opisan v navodilih za
uporabo.

• Redno preverjajte stanje nevtralizatorja vonjav in njegovih sestavnih delov.
Ob vidnih poškodbah, na primer razpokah, izdelek prenehajte uporabljati, da
ne pride do ogrožanja živali in ljudi.

• Naprave ne izpostavljajte vlagi ali neposrednemu stiku z vodo.

6.2. Nevarnosti, povezane s hišnimi živalmi
• Nevtralizator vonjav postavite na stabilno in varno mesto, da ga žival ne
prevrne ali poškoduje.

• Poskrbite, da bo naprava nameščena ali postavljena v skladu s priporočili
proizvajalca tako, da ne bo pomenila tveganja za žival.

• Polnila redno menjajte v skladu s priporočili proizvajalca, da naprava deluje
učinkovito in varno.

6.3. Tveganje za otroke
• Elektronski izdelki niso igrače. Hranite jih zunaj dosega otrok, zlasti polnila,
ki lahko pomenijo nevarnost zaužitja.

• Otroci naprave ne smejo uporabljati brez nadzora odrasle osebe.

6.4. Tveganja, povezana z elektronskimi sestavnimi deli
• Redno preverjajte stanje baterij. Izrabljene baterije zamenjajte v skladu
s priporočili proizvajalca.

• Ne uporabljajte poškodovanih kablov, napajalnikov ali drugih električnih
sestavnih delov.

• Naprave ne uporabljajte na mestih, izpostavljenih ekstremnim
temperaturam.

6.5. Priporočila za uporabo
• Pred prvo uporabo preberite navodila in se prepričajte, da je izdelek pravilno
nastavljen.

• Zaoptimalnoučinkovitost postavite nevtralizator vonjav namesto, navedeno
v navodilih za uporabo.

• Pri menjavi polnil uporabljajte samo dele, ki jih priporoča proizvajalec.
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6.6. Vzdrževanje in shranjevanje
• Izdelek shranjujte na suhem in čistem mestu brez vlage in ekstremnih
temperatur.

• Ohišje nevtralizatorja vonjav redno čistite z mehko krpo in blagim čistilnim
sredstvom v skladu s priporočili proizvajalca.

• Polnila menjajte v intervalih, ki jih določi proizvajalec, da ohranite
učinkovitost naprave.

6.7. Varnostni ukrepi glede baterij
• Uporabljajte samo baterije, ki jih priporoča proizvajalec.

• Izrabljene baterije odstranite v skladu z lokalnimi predpisi o varstvu okolja.

• Če naprave dalj časa ne uporabljate, odstranite baterije, da ne pride do
njihovega iztekanja.

6.8. Prilagoditev okolju
• Nevtralizator vonjav postavite na mesto, ki je varno za hišne živali in
za stanovalce. Izogibajte se mestom, izpostavljenim neposredni sončni
svetlobi ali visoki vlažnosti.

• Poskrbite, da naprava deluje v načinu, ki ustreza potrebam okolja, na primer
v tihem načinu ponoči.

6.9. Poškodbe in servis
• Popravila elektronskih naprav zaupajte samo pooblaščenim servisnim
centrom.

• Izdelka ne spreminjajte sami; s tem lahko vplivate na njegovo varnost in
delovanje.

7. Izjava o skladnosti

Izdelek je zasnovan v skladu z varnostnimi zahtevami uredbe (EU) 2023/988.
Izpolnjuje ustrezne tehnične standarde, vključno z varnostjo pri uporabi,
elektromagnetno združljivostjo in trajnostjo materialov.

Družba Apex CE Specialists GmbH s tem izjavlja, da je tip radijske opreme
„Pametni nevtralizator vonjav PETKIT“ skladen z direktivo 2014/53/EU.
Naslov proizvajalca Habichtweg 1, 41468 Neuss, Nemčija
Odgovorna oseba v EU Apex CE Specialists GmbH, Habichtweg 1, 41468

Neuss, Nemčija
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8. Specifikacije baterije

Parameter Vrednost

Kategorija baterije prenosna baterija za
splošno uporabo

Vrsta baterije prenosne alkalne
baterije (cink-mangan),
LR

Vsebuje kadmij/svinec (>0,002 % Cd, >0,004 % Pb) ne
Masa 0,092 kg
Kapaciteta 2600 mAh
Energija ni navedeno

9. Odstranjevanje
• Izdelek oddajte na ustreznem zbirnem mestu. Izdelka ne odlagajte med
komunalne odpadke.

• Za več informacij se obrnite na prodajalca ali na lokalne organe, pristojne za
ravnanje z odpadki.

Elektronskih odpadkov, označenih v skladu z direktivo Evropske unije, ni
dovoljeno odlagati skupaj z drugimi komunalnimi odpadki. Zanje velja ločeno
zbiranje in recikliranje na določenih mestih. S pravilnim odstranjevanjem
preprečite morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.

10. Dokumentacija
Ta izdelek je izdelan in dobavljen v skladu z vsemi ustreznimi uredbami in
direktivami, ki veljajo v vseh državah članicah Evropske unije. Izpolnjuje tudi
vse ustrezne specifikacije in predpise v državi prodaje. Uradno dokumentacijo
je mogoče pridobiti na zahtevo. Vključuje med drugim izjavo o skladnosti,
varnostne liste materialov in poročilo o preskusu izdelka.
Izdelek mora redno vzdrževati (čistiti) uporabnik ali specializiran servisni

center. Če navodila ne vsebujejo informacij o potrebnem cikličnem
vzdrževanju, vsaj enkrat tedensko ocenite odstopanje stanja izdelka od
stanja novega izdelka. Če ugotovite kakršno koli odstopanje, vzdrževanje
opravite nemudoma. Brez ustreznega vzdrževanja lahko pride do trajne
poškodbe izdelka.

11. Izključitev odgovornosti
Zasnova in specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez predhodnega
obvestila. Vsi logotipi in blagovna imena so registrirane blagovne znamke
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ustreznih lastnikov in so zaščiteni z zakonom.

Distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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